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КУЛЬТУРОЛОГИЧЕСКИЕ АСПЕКТЫ СОВРЕМЕННОГО 

ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО ОБРАЗОВАНИЯ: 
ОТ ПРОФЕССИОНАЛА К ТРАНСФЕССИОНАЛУ 

 
Обосновывается ответ современного профессионального образования на подготовку 
трансфессионала, способного работать в «меж-сферах», готового генерировать ситуа-
тивные смыслы и дискурсивное знание. Его ключевой характеристикой является способ-
ность к коммуникации: как к открытому диалогу в полидисциплинарных командах, так и к 
рефлексивному восприятию собственной гибкой профессиональной идентичности. Система 
образования отвечает на данный запрос установкой на формирование коммуникативного 
навыка. Делается вывод, что образовательное пространство переориентируется на гене-
рацию общих смыслов, а принципы и цели коммуникативной дидактики становятся опорой 
для раскрытия педагогики смысла, понимания и сотворчества.  
Ключевые слова: профессия, образование, управление, транскоммуникация, трансфессио-
нальность. 

 
В статье под образовательным пространством понимается его институализи-

рованная часть, а именно – система высшего университетского образования, пе-
ред которым стоит задача готовить новых профессионалов – трансфессионалов.  

Культурологические аспекты современного профессионального образования 
могут быть эксплицированы с помощью последовательного анализа, во-первых, 
онтологии современного профессионального мира, внутри которого генерируют-
ся нетипичные (не встречающиеся ранее) вызовы образовательной системе. Во-
вторых, вызовы профессионального мира требуют концентрации внимания на 
образе нового профессионала – трансфессионала со специфическими чертами и 
противоречиями. Трансфессионал, с одной стороны, «взращивается» внутри об-
разовательного пространства, с другой – сам является смыслообразующим эле-
ментом культуры профессионального образования. В-третьих, необходимо по-
ставить акцент на ключевой характеристике/компетенции трансфессионала – 
коммуникативной компетенции. Именно она рассматривается в качестве опреде-
ляющей в структуре его личностной идентичности.   

Новые характеристики современного профессионального мира – пластич-
ность, гибкость, легкий отказ от традиции и установки на завершенность и опре-
деленность в пользу непрерывности конструирования новых методик, смыслов, 
идей и ценностей – задают вектор такой онтологической конструкции профессии, 
которая обосновывает необходимость открытого коммуникативного взаимодей-
ствия, постоянного становления и содержательного изменения. 

На практике это означает, что профессиональные области выходят из своих 
культурообразущих предметных границ, которые в ретроспективе определяли 
уровень престижа каждой конкретной профессии и регламентировали характер 
взаимодействия внутри профессиональной сферы. В связи с этим изменяется и 
статус научной истины, на базе которой строится профессия. Признание смысло-
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вого плюрализма полученных истин полагает необходимость нового методиче-
ского и технологического обеспечения профессиональных решений, которые 
больше не являют собой окончательную, неизменяемую и вечную на все времена 
истину, а показывают лишь одну из ее граней в бесконечном множестве возмож-
ных. Профессиональная истина конструируется – рождается и приобретает 
наибольшую значимость именно в процессе коммуникации – коммуникации 
профессиональных сфер, методик, картин мира, конкретного профессионального 
опыта участников профессиональной коммуникации. Истина открывается в свя-
зях, в отношениях, в переходах, в «между-сфере» и в «межбытии» [1], в нели-
нейных сетевых взаимодействиях и коммуникативных переплетениях самых раз-
ных областей знания [2. С. 107–111.]. Проблемные вопросы разрешаются теперь 
не за «закрытой дверью» каждой отдельно взятой профессиональной области, а 
локализуются в меж-пространстве – на границах дисциплин и научных наррати-
вов. Коммуникативность и диалогичность становятся точками опоры новой куль-
туры профессии. Для подобного рода реальности Ю. Хабермас использует поня-
тие «коммуникативная реальность», которая продуцируется коммуникативной 
рациональностью как типом мышления, релевантным современности. Коммуни-
кация является доминирующим профессиональным действием, которое происхо-
дит на стыке различных дисциплинарных областей, связывая их. Культура про-
фессии, тем самым, трансформируется из регламентированной – заданной тради-
цией, в коммуникативную – заданную ситуативным контекстом.  

Методологические рассуждения по поводу характера современного мира 
профессии были необходимы для того, чтобы понять конкретные установки 
культуры, предъявляемые к профессиональному образованию. Зафиксировать же 
данные установки возможно через описание конкретизированных характеристик 
нового профессионала – трансфессионала, которые являются непосредственным 
ответом на вызовы, продуцируемые современным профессиональным миром.  

Первая значимая характеристика трансфессионала – фундаментальная толе-
рантность к незавершенности. Трансфессионал обращен в сторону «фундамен-
тальности» современного знания, выстроенного на принципах холистичности, опе-
рирования общими и частными научными картинами мира, интерактивности, неза-
вершённости, проблемности в противоположность предметоцентризму [3. С. 38–
40.]. Коммуникативная культура трансфессионала обнаруживает себя в том, что 
отчуждает его от строгого предметного знания и диктует необходимость умения 
работать с проблемой в условиях неопределённости. Требованием новой культуры 
профессии становится способность трансфессионала к открытому, полидисципли-
нарному диалогу – вхождение в «community of practice» – трансфессиональные 
сети [4. С. 43–50], в которых субъекты нацелены на кооперацию, сотрудничество, 
генерацию новых «временных» ценностей, правил, этических норм.  

Современные требования профессионального мира не обошли стороной и 
идентичность трансфессионала. Трансфессионал характеризуется смещением 
фокуса идентичности с позиции профессионала как носителя знания, культуры, 
практики на позицию «переносчика»/«переходника» [5. С. 108–115.], способного 
быть вне обособленного знания и конкретной профессиональной культуры, пе-
реносить полученные знания, опыт, культурные образцы и адаптировать их на 
новых трансграничных пространствах. Его идентичность приобретает черты пла-
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стичности и открытости (по аналогии с «открытым проектом самости» Э. Гидденса 
[6], которая появляется как ответ на разрушившуюся строгую профессиональную 
традицию прошлого). Пластичная идентичность обеспечивает трансфессионала 
способностью к непрерывной рефлексии и коммуникации с собой – способностью 
к самовозделыванию, самоменеджменту. Он оказывается в ситуации постоянной 
необходимости выстраивать, изменять, кардинально перестраивать траекторию 
собственного развития, работать в разных онтологиях, с разными картинами мира, 
в рамках разнообразных культур [7. С. 167–181]. Пластичная идентичность и са-
моменеджмент обеспечивают способность к творческому (не структурированному 
традицией) взаимодействию и с миром разнонаправленных истин.  

Итак, коммуникация является культурообразующим компонентом новой про-
фессии и вплетена в структуру значимых характеристик трансфессионала. По-
этому коммуникативная компетенция трансфессионала – это тот глубинный, 
универсальный навык, который остается значимым и применимым в различных 
контекстах. Следуя за градацией навыков современного профессионала по 
Е. Лошкаревой (навыки контекстные (узкоспециализированные); кроскон-
текстные (помогающие выходить за пределы предметной сферы); метанавыки, 
действующие в режиме управления глобальными объектами; экзистенциальные 
навыки [8]), коммуникативную компетенцию можно отнести к последнему типу 
навыков – экзистенциальному – универсально применимому.  

Система профессионального образования «схватывает» запрос профессио-
нальных полей, «работает» со всеми типами навыков. Но специфика современно-
го университетского образования состоит в том, что только оно целенаправленно 
ориентировано на формирование экзистенциальных навыков. И это в большой 
мере определяет его уникальность. Что обеспечивает университету возможность 
решения задачи «возделывания» наиболее значимого, экзистенциального, навыка 
трансфессионала – коммуникативного? Как проявляет себя коммуникативная 
компетентность трансфессионала? 

Изменившийся характер знания и коммуникативная онтология науки, вокруг ко-
торой сегодня выстраиваются новые профессии, раскрывает коммуникативную ком-
петенцию трансфессионала в плоскости взаимодействия с по-новому увиденной ис-
тиной. Трансфессионал имеет дело не со статичной и прочно зафиксированной ис-
тиной, которая могла добываться, передаваться, храниться, но с истиной, конструи-
руемой в самом контексте профессионального взаимодействия. Построение профес-
сиональной истины сегодня становится социальной программой, реализующейся в 
пространстве кооперации различных научных областей, вызывающей необходи-
мость переноса когнитивных схем из одной области в другую [9. С. 70–75]. На смену 
линейного усвоения и непосредственного использования знания (воплощаемого в 
методиках и алгоритмах работы) приходит формирование знания в контексте и по-
нимание его возможностей в разных обстоятельствах. А это, в свою очередь, стано-
вится возможным только тогда, когда субъекты активно и творчески способны взаи-
модействовать со знанием внутри профессии – способны к коммуникации. «Знать 
сегодня – значит вести себя адекватным образом в ситуациях, связанных с индиви-
дуальными актами или кооперативными взаимодействиями» [10]. 

Активное восприятие и взаимодействие со знанием, в свою очередь, побужда-
ет трансфессионала к вхождению в свободные «сети профессий» (свободные от 
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предметных границ) – динамичные сообщества профессионалов, дискурсов, ко-
торые формируются вокруг проблемного поля – «проблемного знания» (знание в 
пульсации, пластичности). В такой сети складывается особенная культура откры-
того диалога, толерантная к любому профессиональному опыту, способная к ге-
нерации ситуативных профессиональных норм, кодов, ритуалов поведения.  

От трансфессионала, попадающего в культуру открытого диалога, ожидается 
проявление коммуникативной компетенции, выражающейся в способности уста-
навливать и/или принимать нейтрально-профессиональный язык, подходящий 
всем участникам открытого диалога [11. С. 90–107]; в умении использовать раз-
личные форматы коммуникации, понимая значимость глобального контекста 
(исторического, культурного, социального) и одновременно погружаться в роль, 
становиться сопричастным. В то же время необходимо обладать сильным лич-
ностным и профессиональным потенциалом, позволяющим обосабливаться от 
коммуникации, чтобы видеть ее новые, неочевидные возможности. Трансфесси-
ональная коммуникация не направлена на поддержание порядка, напротив, она 
возникает как ответ на устоявшийся порядок с целью его преобразования в нечто 
качественно новое. Таким образом, специалист, входящий в культуру открытого 
диалога, должен быть готов к постоянной смене ролей, к принятию новых (не 
имеющих пересечений с его прошлым опытом) профессиональных установок, к 
непрерывной саморефлексии.  

Новая профессиональная реальность – ее вызовы и трансформации – без-
условно, требуют изменений в каркасе внутреннего восприятия себя как про-
фессионала. Профессиональная идентичность находится всегда в режиме неза-
вершенного проекта. Индивид, оказываясь в ситуации непрерывного професси-
онального движения и трансформации, не может использовать традиционные 
профессиональные сценарии, которые еще недавно могли гарантировать успех. 
Сегодня специалист, выходящий на рынок труда, не видит строго прогнозируе-
мого сценария собственного развития, вместо этого он вступает в непрерывный 
диалог с миром, профессией и собой. Пластичная идентичность рассматривает-
ся как следствие модели коммуникативной рациональности, переставляющей 
акценты с принятия устойчивых сценариев и картин мира на взаимодействие 
различных жизненных миров и сценариев. Личностный (глубинный) уровень 
коммуникативной компетенции специалиста, который выражается в степени 
толерантности к неопределённости и перманентной незавершённости внутрен-
него образа профессионала, является средством его адаптации. На личностном 
уровне коммуникативная компетенция адаптирует идентичность к современно-
сти не через традицию, а через автономию и рефлексию, через снятие противо-
речия между множественностью, фрагментированностью и целостностью субъ-
екта новой профессиональной реальности [12. С. 109–116]. Релевантность про-
фессионала различным коммуникативным пространствам, где реализуются 
уникальные задачи, ситуативные правила и нормы, обеспечивается открыто-
стью его идентичности, умением принимать новую временную роль, которая 
делает возможным продуцирование новых смыслов, ценностей и целей. На 
практике это выражается в гибкости эмоционально-психологической сферы, в 
способности к непрерывному развитию и ориентации на мобильность, на не-
прерывное образование.  
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Общий вывод всех рассмотренных выше вопросов состоит в том, что современ-
ное образование приобрело новую – коммуникативную – онтологию. Это разносто-
ронне сказывается на его содержании, претерпевающем серьезные трансформации. 
Во-первых, осуществляется переосмысление методологии и методики преподавания. 
Основное направление переосмысления – ориентация на генерацию в образовании 
общих смыслов, рождающихся в процессе диалога со знанием на транскоммуника-
цию как «латентный смысловой динамизм, возникающий в любой форме общения, 
ориентированный на поиск, образование смысла» [13. С. 30–38]. Она (транскомму-
никация) позволяет выходить на совершенно разнообразные уровни коммуникации с 
одинаковыми субъектами – как с представителями других предметных позиций, так 
и со сложными смысловыми образованиями: историческими и культурными персо-
нажами, группами, нациями [13. С. 30–38].  

Востребованность коммуникативной компетенции рождает новую методоло-
гию освоения знания: ею становится коммуникативная дидактика. Коммуника-
тивно организованное образование признает активность субъектов обучения в 
качестве главной ценности. Предметное содержание любого знания в такой обра-
зовательной культуре есть итог и результат человеческой коммуникации [14. 
С. 43–45]. Специфика коммуникативной дидактики – ориентация на понимание в 
процессе приобретения знания [15. С. 106–108]. Понимание не является простым 
усвоением многоаспектного знания и не сводимо к восприятию суммы разроз-
ненных частей знания. Оно сопряжено с контекстом – образовательный диалог со 
знанием пробуждает личностные смыслы, мотивы, а в ходе диалога рождаются 
свои контекстуальные правила и нормы. Следовательно, образовательный диалог 
каждый раз становится живой системой, существующей для коммуницирующих 
лиц и конструируемой ими же. То же происходит и в трансфессиональных ко-
мандах при решении прикладных профессиональных задач, где важной состав-
ляющей деятельности является «встречная взаимоактуализация смыслов» [15. 
С. 106–108]. Встреча смыслов участников коммуникации в условиях трансфесси-
ональной организации профессии способствует выстраиванию ситуативной эти-
ки, междисциплинарное взаимодействие приводит к обогащению отдельных 
профессиональных сфер, когда трансфессионал, погружаясь в коммуникацию, 
всегда остается как внутри нее, так и вне и, следовательно, способен обогащать 
собственную специализацию. 

Итак, вслед за изменением позиции специалиста – от профессионала, владе-
ющего твердым и устойчивым знанием, непоколебимым авторитетом, «оберега-
ющим» свою область знания, к трансфессионалу, способному использовать свое 
узкоспециализированное знание для создания коммуникативной сети, в которой 
впоследствии знание будет обогащаться, трансформироваться, выходить на но-
вые смысловые уровни, – меняется и образовательный процесс. Образователь-
ный процесс сегодня полагает необходимой культуру рождения разных меняю-
щихся смыслов, которая пришла на смену культуры сакральной передачи знания. 
Ее главная отличительная особенность (необходимая современному миру про-
фессии) – постановка сознания Учителя и ученика в креативную позицию, когда 
место традиционных знаний, умений, навыков занимают понимание, рефлексия, 
сотворчество и поиск личностных смыслов в процессе коммуникативной «рабо-
ты» над знанием. В такой образовательной культуре содержится мощный потен-
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циал для развития в будущих трансфессионалах способности к самовозделыва-
нию, умения работать в мире контекстуальных истин и навыков многоуровневой 
коммуникации. Однако коммуникативная образовательная культура может таить 
в себе и вызовы, в частности с изменением отношений между Учителем и учени-
ком исчезает та стабильная опора на авторитет Учителя, которая в прошлом была 
гарантом получения узкоспециализированных знаний, ценность которых сегодня 
все также остается высокой. Более того, неосторожное использование процесса 
коммуникации может превратить открытый диалог в поле белого шума, что осо-
бенно опасно для образовательного пространства. Таким образом, нахождение 
баланса в новой образовательной культуре – следующий большой вызов и вопрос 
к образованию. 
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Abstract. The article substantiates the response of modern professional education to the training of a 

multidimensional specialist who is able to work with multiple aspects, ready to generate situational meaning 
and discursive knowledge. His key character feature is the ability to communicate: both to an open dialogue 
in multidisciplinary teams, and to a reflexive perception of one's own flexible professional identity. The 
education system responds to this request with the creation of communication ability. It is concluded that 
the educational space is reoriented to the generation of common meaning, as the principles and goals of 
communicative didactics become a support for the disclosure of the pedagogy of meaning, understanding, 
and co-creation.  

Author’s abstract of the article. The article deals with the cultural aspects of the institutionalized part 
of vocational education. In order to explicate the image of the culture of the educational space that meets 
the challenges of modern times, the affiliated areas of culture are analyzed: the modern professional field 
and its "requirements", the portrait of a new professional – multidimensional specialist, and his key charac-
ter feature which is the communicative competence of a new level. It is found that the main request of pro-
fessional fields that have moved from internal regulation with the help of tradition to context-based man-
agement is the need to get a specialist who is able to work in "inter-spheres" and "inter-existence", who is 
ready not to "use" truth and subject knowledge, but to generate situational meanings and discursive 
knowledge. His key character feature is the ability to communicate: both to an open dialogue in multidisci-
plinary teams, and to a reflexive perception of one's own flexible professional identity. The system of pro-
fessional education, grasping this request, "reassembles" the educational reality, giving priority to the culti-
vation of the existential skill of modern times – the communicative one, which in turn changes both the 
pedagogical process and the internal structure of the cultural space. It is noted that the most relevant peda-
gogical strategy of professional education is the communicative didactics, based on the principles of crea-
tive activity of subjects of education, recognizing the need for understanding (as the actualization of per-
sonal meanings) in the process of interaction with knowledge. The subject content of any knowledge in 
such educational culture is the result of human communication.  
It is concluded that the educational space is reoriented to the generation of common meanings that are born 
in the process of dialogue of all participants with knowledge.  

The educational process today is a culture of the birth of meaning, which has replaced the culture of the 
sacred transfer of knowledge. Its main distinctive feature (necessary for the modern world of profession) is 
the setting of the consciousness of the Teacher and the student in a creative position of knowledge, abilities, 
skills are replaced by understanding, reflection, co-creation and the search for personal meanings in the 
process of communicative "work" on knowledge. 

 
References 

 
1. Batishchev, G.S. (2015) Filosofsko-pedagogicheskie proizvedeniya. Sobranie sochineniy : v 2 t. 

[Philosophical and Pedagogical Works. Collected Works: in 2 vols]. Vol. 2. Biysk: AGAO. 
2. Petrova, G.I. (2008) “Istina na granitsakh”: ponyatie, soderzhanie, kul'turno-obrazovatel'nye sled-

stviya [“Truth at the borders”: concept, content, cultural, and educational implications]. In: Problema istiny 
v filosofii i nauke. Trudy Tomskogo gosudarstvennogo universiteta. Seriya filosofskaya [The problem of 
truth in philosophy and science. Proceedings of the Tomsk State University. Philosophical series]. Vol. 279. 
pp. 107–111. 

3. Subetto, A.I. (2014) Basic Research at the Beginning of the 21st Century: Imperatives, Priorities, 
Logic of Development. Nauka i sotsial'noe kachestvo – Science and Social Quality. 1. pp. 38–40. (In 
Russian).  

4. Malinovskiy, P.V. (2007) Vyzovy global'noy professional'noy revolyutsii na rubezhe tysyacheletiy 
[Challenges of the global professional revolution at the turn of the millennium]. Vektory razvitiya 
rossiyskoy nauki: rossiyskoe ekspertnoe obozrenie. 3(21). pp. 43–50. 



146                                                           О.Н. Тулупова 

5. Smirnov, S.A. (2008) Obrazovatel'nye rezul'taty v kategoriyakh antropologicheskogo diskursa 
[Educational results in the categories of anthropological discourse]. Pedagogika razvitiya: obrazovatel'nye 
rezul'taty, ikh izmerenie i otsenka. 4. pp. 108–115. 

6. Giddens, A. (2004) Transformatsii intimnosti [The Transformation of Intimacy]. St. Petersburg: 
Piter. 

7. Rylova, L.B. (2005) Metodologicheskie osnovaniya innovatsionnoy modeli sovremennogo professio-
nal'nogo obrazovaniya kak otkrytogo obrazovatel'nogo prostranstva [Methodological foundations of an 
innovative model of modern professional education as an open educational space]. Vestnik Udmurtskogo 
universiteta. Seriya “Filosofiya. Psikhologiya. Pedagogika” – Bulletin of Udmurt University. Series 
Philosophy. Psychology. Pedagogy. 9. pp. 167–181. 

8. Loshkareva, E. et al. (n.d.) Navyki budushchego. Chto nuzhno znat' i umet' v novom slozhnom mire 
[Skills of the future. What you need to know and be able to do in a new complex world]. [Online] Available 
from: https://futuref. org/futureskills_ru (Accessed: 09.06.2021). 

9. Chernikova, I.V. (2007) Transformatsiya kontsepta “znanie” v postneklassicheskoy nauke 
[Transformation of the concept of “knowledge” in post-nonclassical science]. Vestnik Tomskogo 
gosudarstvennogo universiteta. 296. pp. 70–75. 

10. Arshinov, V.I. (2013) Sinergetika kak fenomen post-neklassicheskoy nauki [Synergetics as a 
Phenomenon of Post-Non-Classical Science]. Moscow: Directmedia.  

11. Zeer, E.F. & Krezhevskikh, O.V. (2018) Modelling of socio-humanitarian education platform for 
trans-professionalism development of professionals involved in multi-disciplinary projects. Obrazovanie i 
nauka – The Education and Science Journal. 20(7). pp. 90–107. (In Russian). DOI: 10.17853/1994-5639-
2018-7-90-108 

12. Krasnopolskaya, A.P. (2015) Stanovlenie mnozhestvennoy identichnosti i printsipy kommunika-
tivnoy ratsional'nosti [The formation of multiple identity and principles of communicative rationality]. 
Vestnik Moskovskogo gosudarstvennogo universiteta kul'tury i iskusstv. 5(67). pp. 109–116.  

13. Galazhinskiy, E.V. & Kabrin, V.I. (2019) The prospect of the development of a creative personality 
of a “trans-professional” in the conditions of changes in the scientific and educational paradigm of the 
university. Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta – Tomsk State University Journal. 447. 
pp. 30–38. (In Russian). DOI: 10.17223/15617793/447/25  

14. Zykova, S.N. (2007) The content of communicative education: principles of communicative 
didactics. Vestnik Tomskogo gosudarstvennogo universiteta – Tomsk State University Journal. 302. pp. 43–
45. (In Russian).  

15. Tyupa, V.I. (1997) Tri kita kommunikativnoy didaktiki [Three whales of communicative didactics]. 
Diskurs. 3–4. pp. 106–108. 

 
 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (Adobe RGB \0501998\051)
  /CalCMYKProfile (Eurostandard \050Coated\051, 25%, GCR, Medium \050UCA 36%\051)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness false
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages false
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 350
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages false
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 350
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages false
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 2400
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /BleedOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MarksOffset 6
      /MarksWeight 0.250000
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PageMarksFile /RomanDefault
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed true
    >>
    <<
      /AllowImageBreaks true
      /AllowTableBreaks true
      /ExpandPage false
      /HonorBaseURL true
      /HonorRolloverEffect false
      /IgnoreHTMLPageBreaks false
      /IncludeHeaderFooter false
      /MarginOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /MetadataAuthor ()
      /MetadataKeywords ()
      /MetadataSubject ()
      /MetadataTitle ()
      /MetricPageSize [
        0
        0
      ]
      /MetricUnit /inch
      /MobileCompatible 0
      /Namespace [
        (Adobe)
        (GoLive)
        (8.0)
      ]
      /OpenZoomToHTMLFontSize false
      /PageOrientation /Portrait
      /RemoveBackground false
      /ShrinkContent true
      /TreatColorsAs /MainMonitorColors
      /UseEmbeddedProfiles false
      /UseHTMLTitleAsMetadata true
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


